



Convention de coopération

Les parties:
XXX
Adresse

YYY
Adresse

ZZZ
Adresse

WWW
Adresse

VVV
Adresse

Préambule :
Les parties à la présente Convention ont l'intention d’échanger des informations dans le cadre du projet « titre du projet » qui a pour objectif aslkdjfaslkfjaslfkjas, et ceci dans le cadre des NTN Microtech booster.

Le coordinateur du projet :
En tant qu’émetteur de l’idée, XXXX officie en tant que coordinateur du projet. Le Coordinateur du Projet gérera les travaux en fonction des besoins des parties, qu'il convoquera aussi souvent que nécessaire pour assurer le pilotage et le suivi du Projet. Le Coordinateur du Projet gérera également les finances du projet.

Financement :
Le projet est financé par le Microtech Booster à hauteur de CHF 20'000.- ainsi que par la contribution des participants aux NTN Boosters « titre du projet ». Les fonds seront utilisés pour couvrir les coûts du projet comme les achats, les frais de location ainsi que les heures des personnes impliquées dans le projet.

Validité de l'accord :
Cet accord entre en vigueur avec la signature de la Convention. Cet accord reste en vigueur jusqu'à la fin ou la résiliation anticipée de l’étude de faisabilité dans le cadre du Microtech Booster (ou du Projet). 

Règlement :
Le règlement décrit la relation entre les parties qui souscrivent au Projet.
Le présent règlement s'applique à toutes les personnes physiques ou morales qui souscrivent au Projet. 

ARTICLE 1 Les parties peuvent bénéficier des résultats de la recherche. Toutes les Parties auront une licence éternelle et gratuite, sans le droit d’accorder des sous-licences, pour utiliser les résultats dans ses propres procédés de production. 

ARTICLE 2 Les Partenaires sont informés de l'avancement du Projet et des résultats de la recherche. Celles-ci seront communiquées aux Partenaires lors des réunions de suivi. Ils feront également l'objet d'un rapport de synthèse, présenté en séance de clôture et transmis à tous les Partenaires à l'issue du Projet. 

ARTICLE 3 Tous les paiements seront gérés par et passeront par le Coordinateur du Projet, XXX gère les factures et les paiements. XXX montrera tous les documents aux Partenaires si un des Partenaires souhaite les voir. 

ARTICLE 4 Les Parties s'engagent à maintenir en toute confidentialité et à ne divulguer à aucun tiers les informations confidentielles relatives au Projet. Les Parties s’engagent également à utiliser toutes les informations confidentielles obtenues d’une autre Partie ou développées dans le Projet strictement et uniquement pour et dans le cadre du Projet et à ne les transférer qu’à ses employés qui sont impliqués dans le Projet. Après la fin du Projet, aucune Partie ne peut utiliser les informations confidentielles obtenues d’une autre Partie ou développé dans le Projet, sauf dans le contexte de l’utilisation des résultats pour leurs propres développements et dans leurs produits selon art. 1 ci-dessus et art. 5 ci-dessous. 

ARTICLE 5 Si le résultat du Projet est brevetable et une Partie souhaite déposer un brevet, cette Partie peut déposer un brevet en son nom et à ses frais. Si plusieurs Parties souhaitent déposer un brevet, les Parties agiront ensemble et déposeront un brevet ensemble, les frais seront partagés. Pour assurer que toutes les Parties puissent continuer à utiliser les résultats, les Parties qui ne souhaitent pas déposer de brevet, obtiendront une licence éternelle et gratuite, sans la permission d’accorder des sous-licences. En particulier, l’absence d’octroi de sous-licences n’empêche pas les Parties d’intégrer les technologies brevetées au sein de leurs produits et équipements respectifs et de commercialiser leurs produits et équipements comprenant la technologie brevetée susmentionnée.

ARTICLE 6 Aucun remboursement ne sera effectué sur les sommes déjà versées en cas de désistement, pour quelque cause que ce soit, de l'un ou l'autre des Partenaires en cours de Projet. 

ARTICLE 7 Chaque partie s’engage à respecter les droits de propriété intellectuelle préexistants ou à venir de l’autre partie et à les faire respecter par son personnel, par elle, ce même après l’expiration des relations précontractuelles ou contractuelles.
Les droits de propriété intellectuelle et le savoir-faire d’une partie acquis sans le concours de l’autre et en dehors du cadre du présent Contrat Cadre restent la propriété exclusive de cette partie.

ARTICLE 8 Les parties acceptent de soumettre la présente Convention et tout conflit s'y rapportant au droit suisse. La cour de asdkfjaslkdfj sera compétente.


Annexe : présentation du projet


XXX

[bookmark: _Hlk88032547]Par : 	_________________________			_________________________
Titre : 	_________________________			_________________________
Date, signature :	_________________________			_________________________


YYY

Par : 	_________________________			_________________________
Titre : 	_________________________			_________________________
Date, signature :	_________________________			_________________________


ZZZZ

Par : 	_________________________			_________________________
Titre : 	_________________________			_________________________
Date, signature :	_________________________			_________________________


WWW

Par : 	_________________________			_________________________
Titre : 	_________________________			_________________________
Date, signature :	_________________________			_________________________


VVV

Par : 	_________________________			_________________________
Titre : 	_________________________			_________________________
Date, signature :	_________________________			_________________________
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